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Bucurestiből jelentik: Ion séklődött minden. Minden ki 
ntonescu tábornok a közvé zárólag irodák alapitásában modern ágyukra, páncélko- 

mény tájékoztatása során a merült ki. Ha egy hadügymi csikra, légvédelmi berende- 

adsereg ujjászervezésére vo niszter vagy egy kormány zésekre, kémiai anyagokra 

atkozó és 1934-ben megaiko meg is teremteti egy organi- és sok minden egyébre van 

"tt javaslatainak részleteit zációs tervet, azt akár jó volt szükség. Tervszerü prodra- 

mmerteti: akár rossz - a másik nyom- munk végrehajtásában a fő- 

A hadsereg megszervezésé- ban sutba dobta. Tudnunk cél erőnknek a maximumra 

áttérve meg kell állapita- kell mit akarunk csinálni, történő fokozása, együttmü- 

unk - irja a tábornok, - mire vagyunk képesek és ködés minden számbajöhető 

Director - Főszerkesztő 

Bótolni kell. Gépfegyverekre, 

ogy egyáltalán nem létezett hogy tudjuk folytatni az ed- baráti állammal, szövetsé- 

endes megszervezési terv, digi elhibázott tevékenysé- gek kiépitése. Nem 

1ert a hadsereg szervezés te 
intetében ott állott, ahol 
314-ben és ahelyett, hogy az 
lők szellemének megfele- 
en fejlődött volna, - in- 
ább még csak tovább mér- 

get jobban. 
Egy tervre van 

hogy a szégyenteljes Skoda 

szükség. ügy mégegyszer megismét- 
be laát- 

kell, noki erejü vádbeszédnek be- 
Antones- 

Mindazt a municiót és hadi- lődhessék - fejezi 
anyagot modernizálni 

ami rendelkezésünkre áll és illő tájékoztatását 
a legszükségesebb hiányt is cu tábornok. 

kás és pénzsegélyt nyujtani. 

áltványban hivta fel a Ugyanakkor bejelentették, 

mán közvéleményt az adako- hogy az intézmény központ- 

hogy haza- ja több lakosztállyal Bucu- 

náztüzhely restiben megalakult és a me 

Buna Vestire légiófőnöke ki- Bucurestiből jelentik: A lé 
iionárius segélymozgalom, a 
helyet Horia Sima helyettes 
nmniniszterelnök felhivása ve- zásra. Vázolta, 

etett be, ma szeptember 30- fias kötelesség a 

n kezdi meg műüködését. Ez nélkül maradtaknak a tél gyeszékhelyeken müködnek 

kalommal Ilie Gercneata, a előtt ruhanemü, tüzelő, la- majd a fiókok. 

........................ egekseceeseeseeeee 

unkában a diplomácia: 

Cianeo, Ribbentrop, Sunner 

légkörben lefolyt eszmecsere Berlinből jelentik: Illeté- sokat folytatott a birodalmi 

es körök közlik, hogy Ser- külügyminiszterrel és eze- felölelte az összes 

ano Sunner, spanyol belügy ken a megbeszéléseken Cia- ket, melyek a három 

niniszter fontos tanácskozá- no gróf is résztvett. A baráti aktuális problémái. 

kérdése- 
állam 

Forrponton a feszülts 

Távoznak a japánok 
Angliából 

Trokio. - A Domei iroda hivata-) Ezzel kapcsolatban azt irja a ja-bonban horgonyzó „Khoskenin-Ma- 

los jelentése szerint Skiecemitzu pán hivatalos távirati iroda, hogy 

londoni japán nagykövet vasárnap az angol-japán viszony alig 24 óra 

ffelkereste Lord Halifax angol kül- lejorgása alatt óriási arányokban 

ügyminisztert, hogy annak hivatalo rosszabbodott meg. A londoni ja- 

zöst sürgősen Liverpoolba küldjék, 

mMARKOVIS A. IVÁN 

szabad, egeegeee 

ru" nevü japán személyszállitó gő- 

hogy azon az Angliában élő japán 

REDACTIA SI ADMINISTRATIA : 
ARAD, STR. Dr. IOAN PETRAN 4. 

A hazaszeretel nem ismer nhafári 

Antoncscu és Horia Sima 
üdvözlésce a ccrögorszáci 
románsás részéről 

Az Bucurestiből jelentik: 
államvezető Vrenjából 

Horia Sima helyettes mi- 
(Gő- niszterelnökhöz ugyancsak 

rögország) a következő táv- táviratot intéztek a görögor- 
iratot kapta: „A nagy har- szági románok: „A határon 

cosnak Antonescu tábornok- kivül élő románság a szenve 
nak, aki annyi üldöztetésen dések utján megszületett lé- 
keresztül jutott ahoz, hogy gionárius Románia odaadó 
az uj Románia megalkotója és hü fiaiként, Ion Antone- 
legyen, a határonkivüli ro- scu tábornok mellett, a légió 

mánok nevében hódolatteljes mai vezérét Horia Simat is 
mély bajtársias érzéssel kö- 
szöntik, a Kapitány dicsősé- 

gére, aki halhatatlan marad 
Egyesületi elnök: lelkünkben mindőrökre. Él- 

DELIA HANDUCIA ljen a légió és a Kap 

z 
odaadással küldik jókivánsá 

gaikat. 

Budapest (Rador). - Minut nemzetiszociálista párttal. A 

a magyar nemzetiszociálista fuziónak a megállapodás sze 

párt iapja jelenti, a magyar- rint október Gig végbe keli 

országi nyilaskeresztes párt mennie. 
fuzionált a magyarországi 

Megbénult a londoni 
teleiloniorgalona 

Madrid. - Londonból érkezett je 

lentés szerint az angol fővárossal a 

telefonösszeköttetés a vonalak meg- 

rongálódása következtében ugyszól- 

ván teljesen megbénult. 

Rekviem az ardeali 
márfirokérí 

Bucuresti. - A Biserica 
Alba székesegyházban vasár- 

szédet mondott, majd a mise 
végeztével a sokaság rend- 

nap délelőtt 10 órakor gyász ben hazatért. Semmilyen til- 

istentiszteletet tartottak az takozó manifesztáció nem 

ardeali márurok emlékére. volt. 
Rádulescu esperes gyászbe- 

Némef könyvkiállitás 
a fővárosban 

A kuztuszminiszfer és Fabrifius nagyköver 
a védnökök 

Különösképen tudományos és társa- 

dalmi művek szerepelnek a kiálli- 

táson, melyek a nemzetiszociálista 

ideológiát ismertetik. A könyvhét 

során ellátogat Bucurestibe Hans 

Bucuresti. - Traian Braáileanu 

kultuszminiszter és von Fabritius 

bucurestii német nagykövet védnök 

sége alatt október 2-án nyilik meg 

Bucurestiben a német könyvkiálli- 

Demulató 

san is tudomására hozza a három- pán nagykövetség ennek figyelembe állampolgárokat hazaszállithassák tás, amelyen az utolsó három év (Carossa, a neves német költő, ki 

hahtalmi paktum megkötését. vétele mellett kérte, hogy a Lissza- Japánba. német könyvtermését mutatják be. műüveiből fog felolvasni. 

fe Medden Éés 99SommersetMaugham 
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noni, heli, Sapdam, Szaradcsagiu 
II magá lőlele 

A török köztársaság második el- 
nőke, Izmet Inonü, sokszázados ka- 

tonanemzetség sarja. Mint az uj 

honalapitó, Mustaja Kema! mun- 
katársai mind egy szálig, ő is ten- 

gerparton született, Izmirben, a ré- 

gebbi Szmirnában, ahonnan a mult 

század közepe óta a török szabad- 

ságmozgalmak, forradalmak, kato- 
nai lázadások elindultak. Inonü el- 
nök, akinek most ünnepelték 56-ik 

születésnapját már ifjukorában a 

hadsereg legképzetteb tüzértisztjé- 

nek számitott, pályafutására euró- 

pai fogalmak szerint kevés a példa: 

30 éves korában már a 4. hadtest 
vezénylő tábornoka. Az első viláy- 

háborut követő török függetlenségi 

harc első pillanatától Mustafa Ke- 

mal táborkarának főnöke, legmeg- 

hittebb barátja és a forradalmi csa- 

patok 1921 őszén Inonü falu mel- 

lett megvivott döntő győzelmének 

diadalmas hadvezére. Amikor Tö- 

rökországban a csaldneveket beve- 

zették, Mustaja Kemal leghüsége- 

sebb hivét, Izmet basát azzal tün- 

tette ki, hogy a győzelem emlékére 
az „Inonü" nevet adományozta szá- 

mára. Altatürk első kormányának 

Izmet Inonü a külügyminisztere, 

keresztül való végrehajtását, majd, 
kultuszminiszterévé nevezi ki. Sza- 

radcsoglu elnöke annak a bizott- 
ságnak, amely kicseréli a török-gö- 
rög népességet. Amerikába és Fran 

ciaországba már mint pénzügymi- 
niszter utazik, visszatérése után a 

már nagybeteg Atatürk utolsó ki- 

nevezési okmánya Szaradcsogla kül 
ügyminisztersége. Ő ma a nemzet- 
gyülés legnépszerübb politikusa, az 

uralkodó és a kormányzó-pári ve- 

zére. Mint a tengerparti törökök 
általában, magasnövésü, arcformá- 

ja, megjelenése, magatartása telje- 

a sen nyugateurópal, Főpassziójda: 

sakkjáték. Az ankarai külügynunisz 

tériumban, a török főváros legfény- 

üzőbb és legmodernebb épületében 

van a lakása. A felesége Torokor- 

szág legszebb asszonya. 

ötven é 
sorsjeggyei négy 
egymásutáni huzá- 
son vehet részt a 

A törféncilem 
megisméllődik 
A napokban Michelet nek, 

hires francia irónak 1846-ban 
megjelent A Nép ciímüű köny- 

vét lapozgattuk. Es csodálatos 

sorokat fedeztünk fel, amiket 

akárcsak ma irt volna. A le- 
vert Franciaorsszágról beszélt, 

azt siratja és vóla elmélkedik. 

Érdemesnek tartjuk a száz év- 

vel ezelőtt irt muunka egyik 
tragikushangu szakaszát idezni 
az alábbiakban. 

Ime Franciaország gyászban, a 

fjöldön ülve, mint Jób, a baráti nem 

zetek között, akik vigasztalni jöttek 

őt, kérdezni, javitani s amennyiben 
képesek, elősegiteni. 
„Hol vannak a hajóid, gépcid?" 

mondja Anglia. - És Németország 

kérdi: „Hol vannak rendszercid? 

Vannak-e mint Olaszorszíág örök- 
értékü történelmi emlékművcid?" 
Kedves testvérek, akik jöttetek 

igy vigasztalni Franciaországot, 

engedjéltek meg, hogy én »álaszol- 

jak. Látjátok, őŐ most beteg, fejét 

lehajtja, nem akar beszélni. 

Ha felhalmoznánk, amit 

nemzet adott vérben, 

mindenfajta altruista crőfeszitésben 

amelynek az egész emberi közület 
hasznára voltak, Franciaország pi- 

ramisa az égig érne. És a tietek, oh 

nemzetek, mind, akik itt vagytok, 

minden 

a 

aranyban s 

Az északi tenger vizein lefolyt és 

jelenleg is folyamatban levő nagy- 

arányu tengeri ütközetek alatt a 

hadiflották jelentős hányada ke- 
rült a tenger fenekére. A hatalmas 

és szinte legyőzhetetlennek gondolt 
büszke hajóóriások ezentul a halak 
fantasztikus vizi birodalmának csön 

desfoglyai lesznek az idők végeze- 
téig. Felettük a sohasem pihenő ten 

ger zug, mesélve a vikingek utódai- 

nak szőke leányairól, akiket a ha- 

lott német tengerészek már nem 

fognak meglátni többé soha. ! 
Verne Gyula „Huszezer mérföld 

a tenger alatt" cimű szép regényé- 
ben egy csodálatos epizódot irt 

meg. A „Nautilus? buvárhajó a Vi- 

go-i öböl fenekére sülyedt, ahol 

1702 éta fekszenek az elsülyesztett 
spanyol gályák korhadó vázai. A 

„Nántibes" buvárjai mesés értékü 

kincseket emelnek ki a tenger fe- 

nekén heverő gályákból. A kincse- 

ket Nemo kapitány az elnyomott né 

pek szabadságának kivivására 
ajánlja fel és a „Nautilus" utrakél 

a törököktől sanyargatott Kréta 
igete felé. jsz 

pitánya ma életrekelne, ugyancsak 

lenne alkalma bőven, hhogy elsü- 
lyesztett gályák, hadihajók titkait 

Csatahajók és aranygályál 
a tenger lenekén 

ket gályán szállitotta afrikai 

Hires „kincshajó" volt a „Lutin 

is, amely a Tserchelling-1 
Ha Verne Gyula hires Nemoka- 

kére küldte őket Angiia és Hoil 

dia flottáinak egyesült ereje. 

Száznegyven évvel ezelőtt, Abuki 
mellett sülyesztette el Nelson ten 

gernagy az Egyiptomban kalando 
zó Bonaparte Napolecon flottáját, a 

melynek hajói szintén nagy értéke 

ket szállitottak és az „Orlent' n 
admirális hajón ott veszett az 

pediciós sereg egész pénztára. 

A sziciliai öböl fenekén nyugs 

több mint 1500 esztendő ota egy 
gendás hajóroncs. Amikor Gense 

a vandálok királya, két heti bor 

zasztó ostrom után elfoglalta Ró 

mát, az ott összeharácsolt kinc 

dalma felé. Azonban irtózatos v 

érte utól a vandál hajót, amely 

ha sem jutott el Afrika töldjére 
Vele együtt került a tenger fen 
re a feldult Róma minden kincse 

büszke Capitólium drága relikv 

a Róma által legyőzött népek otl 

őrzött kincseivel, melyek közt vol 
Salamon templomának kétágu gye 
tyatartója is. 

tenger 

szorosban, Hollandia partvidékér An 
sülyedt el, több mint száz évvel ez 

előtt. Ez a hajó francia aranypén 
zeket szállitott, öt millió Loui 1 majd több mint egy évtizedig a kor 

mány elnöke. Atatürk halála után, 

1933 november 11-én a nemzetgyü- 

dort, melyek a hajó sülyedéséné 
szétszóródtak a tenger mélyének 1 
vényén. Miután a tenger ezen a he 

a ti áldozati halmotok nem érne fel kutassa. 
egy gyermek térdéig. A különböző országok tengeré- 
Ne jöjjetek tehát nekem azt mon- Szeti hatóságai körülbelül ötezer el- 

: 

ijsalálk A folzeég, 

lés egyhangulag a köztársaság elnő 

kévé választotta. Törökország má- 

sodik diktátora magas, karcsu fér- 

fiu, hófehér hajjal, koromfekete ba 

jusszal. Makulátlan és puritán élet 

módja, boldog és zavartalan csa- 

ládi élete közmondásos. Egyetlen 
szenvedélye a lovassport, ifju tüzér 

tiszt kordban német, svájci és hol- 

land katonai lóversenyeken ismé- 

telten első lett akadályversenyeken 
Ma- 

dame Inoniü, elragadó dáma, aki a 

török nőnevelés terén szerzett igen 

nagy érdemeket. Három gyerme- 

kük van, két fiu és egy leány. Az 
elnök legbensőbb bizalmasa és leg- 

befolyásosabb tanácsadója, dr. Re- 

fik Sagdam miniszterelnök, aki né- 
met egyetemeken nyert orvosi dip- 
lomát. A török miniszterelnök öt 

évig a párisi, müncheni, brüsszeii, 
bécsi és budapesti klinikákat láto- 
gatta, hogy tovább képezze magát 

életpályáján. Az első világháboru 

utolsó éveiben már a török hadse- 

reg egészségügyi felügyelője, 1919- 

ben Mustaja Kemallal együtt indul 

Anatoliába, hogy a helyőrségek élé- 

re állva, megdöntsék a régi ozmán 
birodalmat. Refjik Sagdam 1921-től 
1938-ig Atatürk egészségügyi minisz 
tere. Az ő refjormtervei alapján 
szervezik át Törökország közegész- 

ségügyeit. Közben a kórbonctan és 

a higiénia előadóprofesszora az or- 
vwosegyetemen. 1939 janudárija éla 
miniszterelnök. Egyszerü, földszin- 
tes házban lakik Ankara külváro- 
sában, a kishivatalnokok negyedé- 

ben. Két passziója van: az egy.k a 
könyv (négyszobás lakóházának há 
rom szobája könyvtár), a másik a 
kávéfogyasztás. 50-60 csész török 
kávét iszik naponta. A török mi- 
niszterelnök 60 éves, kissé elhi- 
ott, borotváltarcu, kopasz, rengő 
vállu férfiu, rettenetes munkabirá- 

sa és kérlelhetetlen szigorusága egy 
lormán legendás Inonűü kormányá- 
nmnak „Benjámin"-jaSükrü Szarad- 
csoglu, az 53 éves külügyminiszter. 

őŐ iis a tengerpartról, Szmirnából 
való, ahol mint számtantanár, majd 

a kereskedelmi iskola igazgatója 
kezdi pályafutását. A löweni és 

genfi egyetemen politikai és köz- 
gazdasági tanulmányokat folytat. A 
lorradalom hirére Jénából fér visz- 
sza hazájába, ahol az első nemzet- 

gyülésen szülőföldjének, Szmirná- 

nak a képviselője. Hamarosan ki- 
emelkedik az uj emberek sokaságá- 

ól: ő az uj parlament legjobb szó- 

Mustala Kemal rábizza a köz 

A 
szombati huzásán 

20.000 leit nyert a 10385 sz, - 

5000 leit a 6207, - 500 leit a 202, 

740, - és 100 leit nyertek a 83, 46, 

18 végződések. 

Sijassan 

OLARIUHOZ 

(Colectura oficialá) 
Brátianu 3 

Népsorsjegyét 
megvenni. 

Nagy a nyereményesély! 
Ára 50 lei. 
Négy huzáson 
vesz részt. 

an lel- 
tek rá egy Van 
Dyek festményre 
Brüsszel. - Már a háboru elején 

eltünt Vaán Dyeck világhirü festmé- 
nye „Krisztus a keresztján", mely a 
belmondei székesegyházban volt. 
Hosszu kutatás után sikerült most 
a festményre egy belga földmüves 
házában rábukkanni. A szakértők 

megállapitása szerint a képet su- 
lyos sérülések érték, ugy, hogy azt 

az anversi muzeumba szállitották 

kijavitás céljából. 

dani: Milyen sápadt, milyen beteg 

Franciaország! Sok, sok vért ontcit 
értetek. Milyen szegény! A ti ügye- 

tekért áldozott számitás nélkül. 

És most, mikor semmije sincs, ezt 

mondja: Nincs sem aranyam, sem 

ezüstöm, de amim vpan, nektek 

adom: S akkor adfa a lelkét, ebből 19 
lett elnyuló vigo-i öböl feneke rejti tékek felszinrehozatala. Az „Artig éltek ti mindannyian. 

Ami neki maradt, az, amit nek- 

tek adott. Tudjátok neg, nemzetek, 

tanuljátok meg, hogy nálank nél- 

kül, soha semmit sem tanuitatok 

volna. Minél többet adunk, annál 

több a miénk. Szellzme alhat most, 

de az mindig egész, mindig kész 
hatalmas ébredésre. 

Régen, régen tanulmányozom 

Franciaországot. Vele élek napról- 
napra mintegy két ezredége. Lát- 
tunk együtt nehéz napokat és amit 

tapasztaltam: az a nép maga a le- 

győzhetetlen remény. Maga az Ur- 

isten világositotta fel jobban e nem 

zetet, mint más nemzetet, minthogy 
a vak éjszakákban iá: akkar, ni- 

dőn más nemzet nem iátott semmit, 

a középkor sötétségében, miker 
senki sem látta az égi világosságot, 
- Franciaország volt az egyetlen, 

aki látot. 
Ime ez Franciaország. Soha, sem 

mi sem végezhetett vele, mindég 

ujra kezdi a küzdelmet a világos- 
ság felé. 
Mikor a mi gall parasztjaink a tá 

madó római birodalmat visszaüzték 
és gall birodalmat alakitottak, nén- 
zükre az ország első szavát (és az 
utolsót is) vésték: REMÉNY. 

Árfolyamhirek és 
piaci árak a bu- 

moly rágtavagy kiégettruháját vigye 
IVEISZ-Sez 

Sir.Eminescu 15 Művészesen beszövi 

curesti rádióban 

Bucurestiből jelentik: Va- 
sárnaptól kezdődőleg a buka 
resti rádióállomás kormány- 
rendeletre reggeli hiradásai 
után részletesen ismerteti a 
piaci és gyümölcsárakat. 

c S O SLÁGERMOZGÓ 
Nyitott tető! 

5, 7:15, és 9:15 

Az 6ijszaka leányai 
Bernhard Götzke, Dorit Inai 

A három testőr 
JONN WAVYNE 

ktatásügyi reformok tüzön-vizen 471. sz. UFA hiradó 

sesessesseoL— 

3 Női divatujdonságok é 
Férfi és női szövetek, vásznak a 
selymek, harisnyák legolcsóbbak 

üoldslain Lajos 
cégnél 

A R A D, 

bőrkereskedelmi 
vaállalat 

APad, P. Nuram lancu 5 
mindennemü bőráru : 
és cipészkellék : 
nagyraktár 

sülyedt hajó pontos fekvését isme- 

rik a világ összes óceánjainak és 

tengereinek mélyén. Mindezek a ha 

jók komoly értékeket rejtenek ma- 

gukban, melyeknek legnagyobb ré- 
sze 
többé. 
A Spanyolország északi részei fe- 

a legtöbb hajóroncsot és a legna- 

gyobb kincseket, melyeket Nemo ka 

.2 
táziájában talált meg és hozott nap 

fényre. Az inkák legendás kincse is 
itt hever valahol, amelyeket a Leg- 

katolikusabb Király őfelségének ha 
jói a Cortezek és Pizarrok által le 
igázott távoli országokból szállitot- 

lyen nem tulságosan mélv, megpró o0ega 

soha sem kerül napvilágra 

leereszkedniök az eddig 
pitány csak Verne Gyula büvös fan kordot jelentő 140 méternyi mély 

tak éppen a hidalgók hazája fele, töt és 1 
amikor meglepte és a tenger fene- darab angol arany „sovereim'-t. 

ták a hajó kincseit: 13000 kiló ezüs lui, 

bálták szivókészülékek segitségével 

ja felszinre „szivni" a szerteszét ! 

verő arany pénzdarabokat. Azon II «l 
ban teljesen eredménylelenül. 

Szerencsésebb kincsmentő műve 

let volt a néhány év előtt elsülyedi 

„Egypt" gőzhajó által szállitott ér 

lHio" olasz hajó buvárainak sikerüll 
bDuvár 

ségbe és dinamit patronokkal fel- 
robbantani a hajó páncélszobájál 

és páncélszekrényét, ahonnan eme: 

lődaruk segitségével napvilágra hoz nál 

37 ládában összesen 164 697 

Kigyó 
az WUrániában 
Arad. - Október és ősz a ka- 

punk előtt Ezzel egyidejüley kez- 

detét veszi a moziszezon, amikcr 

az évi filmtermelés legremekebb 

elsőnek a szezonnyitásban és az 

lelőre lekötött, jobbnál-jobb filmek 

közül kedden - diszbemutatón - 

„A Kigyó" cimüű filmet vetiti, mely 
eredetileg Sommerset Maugham a 
világhirü iró „Örök rabszolgaság" 
cimü regényének filmre feldolgo- 
zott változata. 

A kiváló filmnek főszerepeit 

Bette Davis és Leslie Howard - a 

filmmüűvészet csillagjai alakitjak. 

D7. V A L K 0 iroda 
Lomás parketta - fayenee 
Chamotte raktár elköltözött 
Ujcim Str. Ecat. Teodoru 3 Tel. 23-86 

Órák, ékszerek 
jegygyürük legolcsóbban 

Hartmann 
Kálmán 

órás és ékszerésznél 
MINORITA PALOTA 

DR. RÓNA orr-, gége-, fül- 
orvos ismét rendel. Str. Po- 
pa 1/a. 

darabjai kerülnek a filmszinházak- 
ban bemutatásra. Az Uránia fjut ki 

FABRIOA DE ÖTETT 

A CETUM 

; 

MEIMFELő RözSi 
kozmetika 

Reg.Maria ut 18 - Tel.10-09 

Könyv, papir, gramolon. ( 

hanglemezek, tőltőtoll 
nagy választéka 

KERPEL 
ARAD, Fiseher Eliz pal. 

E CsaERAl 1AL f 
Arad Bul. Reg. Ferd. 37. Tel. 
14-30, Aradul-Nou 20-22. A leg- 
olcsóbb a legnagyobb válasz- 

ték, csupa uj drapéria saját 
készitmény. Mélyen le.- 
szállitott árak. 

Német miniszter 
a római egyetem 

diszdoktora 

Rómából jelentik: Abb 
az alkalomból, hogy a római 
egyetem diszdoktorává avat- 
ta Riesst dr. német birodal, 
mi közoktatásügyi minis 
tert, előkelő társasvacsor 

rendeztek, melyen az olasz 
német kulturális együttmi 

ködés jegyében számos fe 

szólalás hangzott el



RENBEIVÜLI UJSÁG 

A nháromhatal 
idők lcánagyobb kodliciója 

in. - A Stefani diplomáciai 

ztője szerint, a háromhatal- 

tum a legnagyobb koalició, 

az utóbbi idők egyáltalán is- 

tnek. Katonai erejénél fogva 

blokk legyőzhetetlen és célja 

gy az érdekeltek élettereit 

enül és minden áron 

ál 

megvé- 

ze. Letagadhatatlan, hogy a 

hatalmi szerződés lényege és 

golellenes, mert meg akarja 

yozni a háborus konfliktus 

esztését, ami Anglia főcélja. A 

amely kizárólag azt akarja megmu 

ii paktum minden 

paktum aláirói el akarják szigetel- ugy hasonlót kivánnak ők is a ma- 

ni Nagybritánniát, A szerkesztő ez- guk számára. Tény, hogy az USA 

után kiemeli, hogy a paktum alá- nem enged beavatkozást a nyugati 

irói teljes mértékben megnyugtatták félteke ügyeibe, amelynek állápotát 

Moszkvát, hogy álláspontjaik és vi- senki nem akarja a háromhatalmi 

szonyuk teljességgel változatlan ma szerződő felek közül megzatarni, 

rad az USSR-rel szemben. Az USA de azt követelik, hogy Amerika is 

egyezmény, respektálja a többi kontinens tekin- 

tetében ezt az álláspontot és ne ke- 

ressen azok ügyeibe illetéktelen be- 

1 avatkozást. Ez a fölénye a berlini 

hogy miután Japán, Németország paktumnak, fejezi be kommentár- 

tiszteletben tartja ját a Stejani főszer- 

más nemhadviselő állam élettereit, kesztője. 

ellen sem irányul az 

tatni a világ közvéleményének, 

és Olaszország diplomáciai 

Angol prop 
mófiából jelentik: A bol-] 

kormány intézkedésére 
sszes zsabadkőmüves és 

maló páholyokat bezárták. A 

nizkutatások alkalmával 

agandagó cok a 

megállapitották, hogy a szó- 

banforgó páholyok összeköt- 

tetésben voltak a Balkánon 

müködő angol propaganda- páholyvezetőket pedig letar- 

szervezetekkel. A bünösnek tóztatták. 

::...... essese
sesee 

páholyokban 

talált szervezetek vagyonát 

lefoglalták és a kompromit- 

táló anyagot elkobozták, a 

no elu 

erlin. - Ciano oróf olasz 

mlügyminiszter vasárnap 

gel elutazott Berlinből. A 

utállomáson az állami fő- 

tóságok, a külügyminisz- 

um magasrangu tisztvi- 

i bucsuztatták. A pálya- 

aron Ribbentrop külügy- 

-hiszter köszöntötte, majd 

I1 atonai diszszázad tisztel- 

, a Róma felé induló kü- 

vonat előtt. 
óma. - A Popolo di Ro- 

hatalmas cikkben foglal- 

ik Spanyolország várha- 

állásfoglalásával. Az a 

y, - irja az olasz lap, 
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l 

nyol belügyminiszter ott tar- 

iy Serrano Sunner spa- 

L okio. = Konoye herceg, 

Ulán miniszterelnök vasár- 

b rádióbeszédet mondott, 

Ilyben takarékosságra hiv- 
fel a japán népet és kérte 

* akosságot, hogy becsület- 

I és odaadással álljon az or 
g uj politikai célkitüzései 

gé. A miniszterelnök meg 

apitotta, hogy a nemzet- 

i helyzet követelménye- 

at irta alá a kormány a 
romhatalmi szerződést, a- 

ly hivatott a gazdasági és 

/ tonai nehézségek legyőzé- 

l Vasárnap reggel különben 

Bollárkölt 

Tokio. - A vasárnap esti japán 

tó két fontos és jellegzetes tény- 

1: az ujabb amerikai ecmbargó és 

angkaicsek tábornagynak adott 

aabb nagyösszegü kölcsönnyujtás 

japán hadügyminiszicr nagt 

iteladatokra készül 

raltár a két kontinens kö- 

tózkodott a német főváros- zötti legfontosabb hidiő. Cia- 

ban, később tanácskozott no és Sunner találkozása 

Ribbentroppal és Cianoval, spanyol körök véleménye sze 

ezt követőleg résztvett a Kai rint azt jelenti: hogy a spa- 

serhot szállóban adott diplo- nyol probléma aktuálissá 

máciai fogadáson és végül, vált az európai ujjárendezés 

hogy a spanyol államférfiu során. 

Berlinből Rómába utazik - Berlin. - Serrano Sunner 

távolról sem a véletlen já- spanyol belügyminiszter va- 

téka. Mindez máris beszédes sárnap délbe
n elhagyta Ber- 

bizonyitéka a várható fejle- lint. Az állomáson ünnepélye 

ményeknek. ; sen bucsuztatták. A spanyol 

: Madridi elente államiférfi Münchenben ki- 

ja, hogy az ottani körök 1el a1, majd Rómában folytat 
fogása szerint az Ibériai fél- 

ja utját. Kisérete Párison ke 
sziget tulajdonképen hid Eu 

rópa és Afrika között és Gib- resztül visszatér Madridba. 

Jelentékfelen szürke épüleiben 

fuinak össze az angol pilág- 

politfiáka szálai. Fonfos Gafáro- 

zatok születtek meg kéf évszázadi 

ófa a különös Sázban 

május hó. - A Dow- ditott, alól és össze- London, 

ning- street kétségtelenül a világ vissza és bonyolult labirintus. Sok- 

legismertebb uccája. Főleg ujabban, szor korszerüsiteni akarták, de min 

felülépitett, 

amióta Európa elveszitette az egyen den kisérlet még tovább rontott a 

sulyát, alig van a világon ujság, szobák, hallok, folyósók és termek 

amely le ne irná a nevét. Mint is- képtelen elrendezésén s végül ugy 

meretes, ennek az uccának a tizes épitészetileg, mint stilus illetően, ál- 

számu házában székel Anglia mi- talános volt a zürzavar. Az angol 

niszterelnöke, Lehetetlen ucca és le 

hetetlen épület. De a szintelen, ó- 

don falak mögött ver az angol vi- 

lágbirodalom szive. 
DOWNING, 

A SZERENCSELOVAG 

Közel háromszáz évvel ezelőtt. 

1660-ban, II. Károly hátat forditott 

hollandiai menhelyének és vissza- 

tért Nagy-Británniába azzal a szán 

dékkel, hogy visszaszerzi ősei rón- 

ját. Jobbról és balról nagyon so- 

kan csatlakoztak hozzája, az összes 

elégedetlenek s II. Károly szivesen 

fogadott mindenkit, anélkül, hogy 

az ocsut a tiszta magtól különvá- 

lasztani igyekezett volna. A dinasz- 

tikus harcokat sosem vivták kez- 

tyüs kézzel, meg gáncs és félelem- 

hogy hivei közé szegődhetett 

Georges Downing nevü szerencse- 

lovag is, aki megszimatolván a kö- 

zeli restauráció ózonát, szenvedé- 

lyes hódolattal ajánlotta fel szolgá- 

latait. Később aztán tekintélyes ju- 

egy 

először nemessé avatta, majd terje- 

delmes telkekkel ajándékozta meg. 

telkeken huzódik most a Dow- E 

Halála után javait az állam örö- 

költe s igy a ház II. György rendel- 

kezése alá került, aki az épületet 

miniszterelnöki rezidenciának jelöl 

te ki. Igy indult meg a Downing- 

street 10. fényes pályafutása. 

VALÓDI UTVESZTŐ 

Maga az ucca jelentéktelen és vi- 

gasztalan. De a ház sem különben. 

Két évszázada, mondja a fáma, 

Anglia minden miniszterelnökének 

feleségét kétségbeeséssel töltötte el 

ez a lakhely. A Downing-síreet 10. 

nem ház és nem otthon, hanem egy 

valódi utvesztő, megtoldott, kifor- 

pélkül lovagokkal. IÍgy történt meg, 

ning-street. 

lentette 

világbirodalom szivében csodálatos 

lépcsőházak láthatók, de ezek nem 

vezetnek sehova, pompás folyósók 

nyulnak végig, hogy végül egy vak- 

ablakba torkolljanak. Egy-egy he- 

lyiség, ruhatárnak szolgálván, ud- 

vari fogadóteremnek felelne meg, 

egy-egy tanácskozószoba pedig még 

ruhatárnak is szüknek bizonyulna. 

Diszkapuk nyilnak a konyhára és 

pöttömnyi ablakok hunyorognak a 

kert felé. 

S a butrozat! Az összes korok és 

stilusok összehordott egyvelegben. 

Kopott diványok, amelyekről le- 

mondana az ócskás is és remekbe- 

faragott ebédlőszekrények, melyek 

királyok számára készültek és. he- 

lyük a muzeumban lenne. 

EGY NAGYMULTU ÉEPÜLET 

Két évszázad óta ebben a házban 

születtek meg az angol világbiroda- 

lom jövőjére és imperiális politi- 

kájára vonatkozó összes fontos ha- 

tározatok. Az öreg Pitt, honfiui fáj- 

talom lett az osztályrésze. A király dalmában, e falak között sujtot rá 

mankójával amikor 

elvesz- 

a padlózatra, 

Anglia amerikai kolóniáit 

tette. 

1914. augusztusában Asduith a 

Downing-street 10. szám alatt je- 

be minisztertársainak, hogy 

a Németországnak való hadüzenet 

elkerülhetetlen. 

Huszonöt évvel később, 1939. 

szeptember másodikán, miután 

minden békekisérlet összeomlott és 

Lengyelország földjén rohanvást 

haladt előre a német haderő, 

ugyancsak ebben a házban született 

meg a Németország cimére szóló 

elhatározásokat e nap óta, a szövet- 

ségesek legfőbb haditanácsa 

hadüzenet. S a nagy hadműveleti 

szin- 

tén e falak között hozza meg. 

Jelentkezés az iskola helyiségében, Bul. pes. F
erd. 6 

tornaiskolájában október 1-én 

a délelőtti órákban 3-6 éves 

gyermekek részére, játékkal 

egybekötött tornakurzus nyilik 

Toyo hadügyminiszter tábor- 

nok, a tábornoki kar, és had 

úgyminisztérium, valamint a 

nagyvezérkar irányitói előtt 

leszögezteé, hogy a német- 

olasz-japán katonai egyez- 

mény a honvédelem legszéle 

sebb kiépitését teszi lehe- 

tővé. 
A hadügyminiszter ezenki 

vül egy napiparancsot inté- 

zett a hadsereghez, melyben 

felszólitotta a haderőt, hogy 

készüljön fel a nagy felada- 

tok elvégzésére, melyeket a 

URANIA nagy mimek szinnáza 

8, 5, 715, 915 

Willu Erliisch, Gusii Huber 

Asszony lett a kislányból 

ULTIMATUM 

Csanokalcsek 

kormány majd megkiván. 

eesLeseeese 

kEövetkeztében megállapitja, hogy 

az USA most már nyiltan japánel- 

lenes politikát folytat, Japánnak te- 

a át kell térnie az önellátásra. 

szünetben DU0-POPESCU akrobata-Dár 

UFA 471-es hiradó 

mét rendel. 

Fehér Mereszt Szálioda 
A A 

Tiszia, moedern, olcsó, 

hidesg-meles iolyóviz, 

központi lütés 

eisz 

28:1 a repü 

Berlin. - Német nivatalos körök 

szerint az elmult éjszaka 5000 ton- 

Londonra, nyolcvan százalék siker- 

rel. Néhányszáz repülőgép vitte a 

támadásokat és olyan irtózatos erő 

vel támadtak, hogy ujabb nagy tü- 

zek keletkeztek és a robbanásokozta 

füstfelhőkben a légvédelem megbé- 

nult, - mert a füstoszlopok az 

nagy választékban 

Sándorná 

00 lonna homba 
0II 10 

epülővesztesség aránya 
Németorszád javára 

na bombát dobtak a német repülők 

ndonra 

alulról felfelé látást lehetetlenné 

tették. 
Egyébként a német hadijelentés 

adatai szerint a tegnapi nap folya- 

mán a németek 28 angol gépet pusz 

titottak el, mig csupán egyetlen né- 

met gép tünt el. A hajókaravánok- 

12.000 tonnányi hajóteret 

lyesztettek el a német bombavetők. ; 

sü- 

LY 
ől kabálok, reüdkülök, penztárcák, bőröndök 

Neuman palorfa 

eé 
! 



készült, oldalain szijjil ellátott hocs 

ezért az előttük érkezett gepidák 
fehérlábu lovaknak" 
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Az Az emberi rubázkodás kavpalkadja 

fügetalevéltő 51 

Szines revü a divat veszélyes alakulás 
legrégsibb időktől napjainkig 

Ma, amikor az emberek nagyré- 

sze talán tulzottan is nagy gondot 

fordit a ruházkodásra, nehéz el- 

képzelni a kőkorszakbeli barlang- 

lakó életét, falevelekkel, állatbőrök- 

kel körülaggatott, bizonyára dus 

szőrzettel boritott alakját. Pedig, 

mint minden, ugy a ruházkodás di- 

vatja is onnan indult ki, hogy a 

fejlődés hosszu állomásain keresz- 
tül mai, korszerü formáit elérje. 

Nyomoruságos élete volt a bar- 

langlakónak. Hogy védekezni tud- 

jon a nap heve elől, ernyőt kellett 
készitenie falevelekből, hogy meg- 
óvja mellét, derekát a hidegtől, bő- 

rökkel kellet beburkolnia magát, 

hogy lábai épségét megőrizhesse, 

fakérget kellett növényrostokkal a 

talpai alá kötnie és ezzel már meg 

is vetette a ruházkodás kezdeti for- 

máit. Rendkivül hosszu idő telt el 

azonban addig, amig ez a kezdeti 

forma lassan bizonyos 

fejlődhetett ki. 

fényüzéssé 

Amikor mindenki kötényt viselt 
Az első ruhadarab, amint azt a 

történelem-kutatás során megálla- 

pitani lehet, - egyszerü kölény 

volt. Egyiptomban használták, ahol 

a királytól kezdve a köznépig men- 
denki viseltee A munkásság több 

ezer éven át csak ezt hordotta, az 

előkelőbbek azonban az idők folya- 

mán a kötényből lassan szoknyát, 

majd felsőruhát formáltak. Sarut 

eleinte nem viseltek a fáraók biro- 

dalmában, később azonban megtalál 
juk annak kezdeti alakját a kor- 

csolyaszerü felfelé görbülő bocskor 

formájában. Érdekes, hogy az egyip 

tomiak hajukat levágták és csupasz 

fejükre mesteri parókát illesztettek. 

Az egyik berlini muzeumban ma is 

látható egy ilyen, majdnem három 

lábnyi hosszu, hajszálakból készi- 

tett fejdisz, amelyet bizonyára va- 

lamelyik előkelőség viselhetett. 

Az assziroknál találkozunk az el- 

ső inggel. Ezt a főnemesek sarkig, 

MAz öltözködés ókori művészei 
A görögök és rómaiak már müűvé- 

szei voltak az öltözködésnek. Athén 

ben a köpeny és az ing. Rómában 

a tóga volt a divat. A tóga nagy ter 

jedelmüű, gazdagon redőzött öltöny- 
dárab volt, alakjára nézve lehetett 

négyszögletű, kerek, vagy tojásdad 

is. A balvállról bocsájtották le föl- 
dig, innen a jobb kar alatt felhuz- 
ták és a testet körülfonva vele a 

vállra vetettékk A görögök nagy 
mesterei voltak a cipőkészitésnek 

és igy leginkább azt hordták, a ró- 

maiak viszont a mai szandálnak 

megfelelő sarut viselték. 

A himzést a bizánciak terjesztet- 
ték el a hatodik században és ezt 

a keleti népektől vették át. A bi- 

zánci ekkor már érintkezésbe jutott 

a hindukkal és a kinaiakkal, akik a 
ruházkodásban és ruhadiszitésben 

igen előrehaladtak. A bizánci him- 

zéssel az egyházi ruhákon ma 

gyakran találkozunk. 

AZ ŐSMAGYAROK 

DIVATOT CSINAÁLNAK... 

is 

Európa északibb részein a gö- 
rög, római és bizánci divattól el- 

térően egészen sajátos ruházkodás 

fejlődött ki. a gallok és germánok 
eleinte csak állatbőröket hordtak 

és a többi ruhadarab hiányát azzal 
pótolták, hogy testüket tarkára fes 

tették. A germánok általában sze- 

rették a rikitó szineket és később, 
amikor ruházkodásra került náluk 

a sor, nadrágjaik szárai rendesen 

más-más szinüek voltak. Náluk ta- 
láljuk az első bőrből, vagy irhából 

kort is, amelynek sziját térdig fel- 

csavarva viselték. 
A harisnya a népvándorlás korá- 
ban jelentkezik. Ezzel az Itáliába 

betörő longobárdok lepték meg a 

világot. Harisnyájuk fehér volt és 

csufolták ő- 

a köznép és a katonaság férdig 

érő alakban viselték. Derékban őv- 

vel szoritották le, amely alkalmas 

volt arra is, hogy tőröket, kardo- 

kat is dugjanak mögéje. Az asszir 

emlékeken találjuk az első gyürük- 

be szedett hajviseletet, az első nap- 

ernyőt, a sallangozást, rojtozást és 
zsinórzatot is. 

A perzsák már valóságos féry- 
üzést fejtettek ki a ruházkodás te- 

rén. Volt testhezálló kabátjuk, nad- 

rágjuk és cipőjük. Az illatszereket 

nélkülözhetetlennek tartották és He 

rodotosz szerint 550-ben Krisztus 

előtt a világért sem felejtette volna 

tona a maga illatszeres és kenőcsös 

szekrénykéjét. A királyaak külön 

számára készitett szépitőszerei vol- 

tak, amelyeket sáfrányból, 

borból, heliantusz levélből és orosz 

pálma- 

zottan divatosan öltözni akkor 

k 

lánzsirból állitottak elő. 

Az Ázsiából bevándorló magya- 
rok is fejlett ruházkodási formákat 

mutattak. Ők teremtették meg a 

sokáig fennmaradt csőrgő-divatot 
A Lech mezején elesett harcosok ru 

háin látták meg a nyugatiak elő- 

ször a csörgőket és azonnal át is 

vették. Csörgős ruhákkal találko- 

zunk egészen a XV. századig. Eb- 

ben az időben még az egyházi fest 

mények alakjait is csörgőkkel di- 

szitett ruhákban örökitették meg. 

A FÜZŐ ÉS AZ USZÁLY 

A középkorban a ruházkodást 

már erős tulzás jellemzi. Férfiak 

és nők egyformán viselni kezdik a 

füzőket és az ennek megfelelő fe- 
szes ruházatot. A XIII. században 
ez a divat annyira elfajult, hogy a 
strassburgi tanács rendeletet adott 

ki az általa „kalodának" nevezett 

füzők ellen. A későbbi században 

megszületett az uszály divatja. Esz 

revették ugyanis, hogy igen bájos 

jelenség, ha a kis női láb néha ki- 

bukkan a szoknya alól és hogy ezt 

lehetővé tegyék, a ruha elejét vala- 

mivel rövidebbre szabták. Ugyan- 
akkor hosszabbra engedték a ruha 
hátsó részét, amely, - mert tul- 

is 
tudtak, - egyre hosszabb lett, oly- 
annyira, hogy egyes városok kény- 

telenek voltak rendeletileg szabá- 
lyozni az uszály hosszuságát. Mo- 

dena városi tanácsa például egy kő 

ből faragott modellt állitatott fel 

az egyik téren, hogy az ellenőrző 

közegek ahhoz mérhessék az uszály 
hosszuságát és megbüntethessék a 

„kihágást" elkövető divathölgye- 

ket. 

Az elől rövidebb ruha teremtette 

meg a szines cipő diívatját. 

Ezek valóban remekei voltak a ci- 

pész-mesterségnek és ma is utólér- 
hetetlenek. 

Képeken, szobrokon ma is látha- 

női 

időből fennmaradt kalapok térfoga- 
odahaza a hadbavonuló perzsa ka- 

lését a szinte 

ket. A kereszteshadjáratok 

áról a 

és az uszályos ruhák, amelyeken a 

magyaroktól átvett csörgők szolgál- 
tak diszként. 

A TARKA FERFIRUIÁK 

KORA 

Szoknyára és derékra először a 

burgundi udvar hölgyei osztották a 

ruhát. A derék, vagy szorosan a 

nyakhoz simuló, vagy mélyen kivá 

gott volt. Ez a kivágás később oly 
méreteket öltött, hogy a hatóságok 

kénytelenek voltak rendszabályok- 
hoz nyulni. 

A férfiruházat ebben az időben 
a lehető legtarkább volt. Vattával 
kitömött rövid zubbonyt, feszes, le- 

hetőleg más és más szinü nadrá- 

got, térden felül érő csizmát hor- 

dottak és két kalapot. Ezek közül 

egyiket a fejükön viselték, a mási- 

kat a kezükben tartották, vagy a 

hátukra függesztették. Ennek oka 

az volt, hogy az uralkodó jelenlé- 

tében nem állhatott föveggel a fe- 

jén senki, hogy tehát fejüket meg- 

óvhassak a hidegtől, azt találták ki, 

hogy igazi kalapjukat a kezükben 

tartották, egy kisebbel pedig a fe- 

jüket födték be, hogy arra kalapot 

is rá lehessen tenni. Az ebből az 

tából tehát nem tanácsos az akkori 

ember fejének „nagyságára" követ- 

keztetéseket levonni. 

SÉTA - FAZSÁMOLYOKON 

A csipkedisz a XVI. század ele- 

jén lesz kedvelt. Hazája Olaszor- 

szág, ahonnan mindenfelé elterjedt. 
Feltalálják a harisnyakötés mester 

ségét, Spanyolországban pedig az 

abroncs szoknyákat, melyek a ké- 

sőbbi krinolin ősei. Ebben az idő- 
ben a nápolyi nők feltünési viszke- 
tegségből különösen hóbortos divat 
ba kezdettek. Lábaik alá fazsámo- 

lyokat kötöttek s ezért sétáik alkal 

mával támogatásra szorultak. Az a 
nő volt a legbüszkébb, akinek a leg 

több gavallér- „támogatója" volt. 

A középkori öltözetek rendkivül 
diszesek és drágák voltak. A csörgő 

ket lassan drágakövek váltották fel. 

A különböző csattokat aranyból ké- 

szitették, ugyhogy egy-egy 

valóságos vagyont ért és mint ilyen 

ugyszólván egy egész életre készült. 

Azok, akik különösen vigyáztak pa- 

rádés öltözetükre, ruhájukat utó- 

daiknak hagyományozták. Több tör 

ténelmi nagyságról feljegyezték, 

hogy diszöltönyét atyjától, sőt nagy 

atyjától örököltee A fényüzésben 

természetesen a női nem járt elől. 

A feljegyzések igazolják, hogy egy- 

egy főuri hölgy ruházati tárgyai 

sokszor férjének egész vagyonába, 

vagy birtokába kerültek. 

Divat: amit már a háboru 
diktál 

Meg kell emlékeznünk a lovagok 
páncélöltözetéről is, amelynek vise- 

állandósult harcok 
tették szükségessé. Eredetük görög 
és római, mert már e két emlitett 
nép katondi kezdették hordani az 
acél lábikra, később felsőtest védő- 

előtt 
jött divatba a páncéling, amit a tel 

jes páncélöltözet követett, rostélyos 

sisakjával. Viselése különösen nyá- 

ri időkben szinte elképzelhetetlen 
nehézségeket okozhatott, bár (az 
alatta hordott könnyü öltözet sok- 
ban enyhitette a páncélra tüző nap 
hevét. A páncélt viselő lovag moz- 
gása a földön annyira nehézkes 

volt, hogy azt inkább a lovagok vi 
selték. A páncélőltözet viszont 
nagy sulya miatt - a lóra rótt 

öltözet « 

Gorla-ralova 33 222 
Craiova. - Az otthondban játszórabolnia. Ez az első pontja a 

craiovai csapattól a lelkes játékot riának a most folyó bainok 
produkáló aradi csapatnak heves delemben. 
harcok után sikerült egy pontot el 
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cAA - SGA 3:3 (2: 

Crisana CER - CAMT 3:2 Infelegerea - Olimp 
(2:0) CFR (Timisoara) - 
sSsMR - Rapid 2:1 1:0. Kupamérkőzés. 
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Gloria-Galati 3 
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Gloria 1 borbély és fodrászter 
Craiova 1 STRADA BRATIANU N 

Bráila 0 Higiénikus úlesől POnl0 

Már 100 lejért scHNEIDER ADOoLF Már 400 lelért paplan 
g tzt é vasol nól és készit Glücik Baritiu 
STRADA BRATIANU 14 Hőnig harangöntő mellet 
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ÉRTESES 

Tudatjuk a szójababtermelőkkel, hogy a „Soia" Társulat! 

nak a külföldi vevőknél történt utánjárása folytán fenntartja 
az 1940-iki szójatermésre megállapitott ártöbbletet, azaz 15 00( 
(tizenötezer) lejt 10 tonnás vagononként, tehát fizetni fog 10 ton 
nánként 105.000 lejt az átvételi állomáson a termésért szerző 
sileg megállapitott 80.000 lej helyett. 

Ezen ártöbbletet megkapják azon termelők is, akik ed 
már átadták termeléseiket és akiknek vagononként 90.000 
lett kifizetve. 

Ez alkalommal azt is közöljük, hogy a „Soia Társu 

legközelebb megkezdi az 1941 évre a terméseknek szerződésil 
való lekötését. Kérjük az érdeklődőket, használják ki a jó idől 
és szántsák fel jó mélyen a jövő évi vetésnek szánt szójater 

leteket. A szója termelésének 6 évi gyakorlata bebizonyította, 

hogy csak az őszi ugarban vetett mag hoz bő termést. 

soOIA" s. 4. 
olajmag fermelö és exporfáló fársaság 
veves B-dul nReg. Carol I. No 

ban polb mert a korbeli E fegyerel. ujjak, a hihetetlenül összeszori 

ellen nagyon jó védelmet nyujtott. derék, a bőcsipőjü, enyhén har 

A puskapor ereje által kilökött 9- 90s hosszu szoknya jellemezté 
lyók ellen azonban már nem vált 

be és mive! akadályozta viselőjét a 

modernizálódó háboru által megkö 

vetelt gyorsaságban, kiment a di- 
vatból. 

lébe 

. 
... 0 

ig, amikor a ruházkodásba a 
vosi szempontok is beleszólt 
hosszu, portfelverő szoknya le 
rült a nőkről, hogy helyet adjol 
rövidebb, - ma a tulzás foly tHün 
sokszo rszinte ballerinaszerűen t 
ta, - szoknyáknak. A füző, am 0 
a belső szervek szabad müködék 
nagyon is károsan befol vásolta 

re jobban elveszitette jelentősé 
a kinosan magas cipősarkok helt, 
kezd divatba jönni a laposabb 
biztosabb lépést adó sarok. Ált 
ban el lehet mondani, hogy 

tözködés a higiénia és a spor 
vetkezményei után halad és h 
nak is tulzásai, mindeneselre 
szerübb, mint az elmult idők n 

jaiban. 

HOGYAN LETT DIVATKOZ- 
PONT LONDON ÉS PARIS 

A XVII. században kapott lábra a 

hajporozás és az arcfestés, ami 

szintén az öltözködéshez tartozott, 
bár utóbb messze tulcsapott a jó- 
zan ész határain. Még azt is meg- 
tették, hogy halottáikat lárvasze- 
rüen kifestve helyezték örök nyuga 

lomra. Később a hajporozás is szin- 

te elképzelhetetlen méreteket öltött. 

A hajporozásnak Párisban, ahol 
minden elképzelhető szinü hajport 
használtak, a francia forradalom 
vetett véget. Ez a forradalom terem 
tette meg a frakk és pantalló diva- 
tot is, mig a cilindert, vagy ahogy 
akkoriban nevezték a kürtőkalapot, 

Angliában viselték először. 

A forradalom után a francia fő- 
város vette át a divat irányitását, 
főleg a női ruházatot illetően, mig 

a férfiakét London irányitotta. A 

sárcipő azonban még párisi talál- 
mány. 

A világháborut megelőző időkben 

. 

A ruházkodás fejlődéséről 

köteteket irtak össze és minc 

mozzanatáról beszámoltak. A 

tiekben csak azok az znal 

repelnek, amelyeket bizonyos 
tékben tékben a fejlődési folyar 
lépcsőinek lehet tekinteni a ke 
től a mai napig. Amig a nő a fül 
falevéltől a shortig, a férfi pedig 
állatbórtől a gázvédelmi öltözé 

tók a csinos formáju női lábbelik nagy feladatot. Mégis sokáig divat- a női ruhákat a feltünően puffos eljutott. 

Fis. LövReV a Ce, ARAD 


